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ORDE 7/2012, de 20 de febrer, de la Conselleria de Jus-
tícia i Benestar Social, per la qual es modifica l’Orde de 
31 de juliol de 2008, de la Conselleria de Benestar Soci-
al, per la qual es regulen les bases de convocatòria de la 
prestació de renda garantida de ciutadania. [2012/1851]

ORDEN 7/2012, de 20 de febrero, de la Conselleria 
de Justicia y Bienestar Social, por la que se modifica la 
Orden de 31 de julio de 2008, de la Conselleria de Bien-
estar Social, por la que se regulan las bases de convoca-
toria de la prestación renta garantizada de ciudadanía. 
[2012/1851]

L’Estatut d’Autonomia de la Comunitat Valenciana, aprovat per Llei 
Orgànica 1 2006/, de 10 d’abril, establix les competències que correspo-
nen a la Generalitat. Entre les quals hi ha les de promoure les condicions 
perquè els drets socials dels ciutadans valencians siguen objecte d’una 
aplicació real i efectiva, i de la mateixa manera, establix com un dels 
principals àmbits d’actuació la defensa integral de la família.

De la mateixa manera, l’Estatut d’Autonomia establix, en l’article 
15, que a fi de combatre la pobresa i facilitar la inserció social, la Gene-
ralitat garantix el dret dels ciutadans valencians en estat de necessitat 
a la solidaritat i a una renda de ciutadania en els termes que preveu la 
llei.

El dit mandat estatutari es va complir per mitjà de l’aprovació de 
la Llei 9/2007, de 12 de març, de la Generalitat, de Renda Garantida de 
Ciutadania de la Comunitat Valenciana, que es va veure desenrotllada 
pel Decret 93/2008, de 4 de juliol, del Consell, i per l’Orde de 31 de 
juliol de 2008, de la Conselleria de Benestar Social.

A la vista de l’experiència acumulada durant els tres anys que han 
transcorregut des de la seua entrada en vigor, es considera necessària 
una modificació de l’orde que desplega la Llei 9/2007 a fi d’aconseguir 
que en els procediments de renda garantida de ciutadania siga coincident 
la data dels seus efectes econòmics amb el moment de l’avaluació de 
les condicions que justifiquen el dret a la seua percepció, perquè el 
pagament de la prestació servisca per a satisfer necessitats presents en 
el moment que es reben les quanties reconegudes.

En un altre orde, també es pretén amb esta modificació buscar 
l’adequació entre la documentació exigida junt amb la sol·licitud i les 
necessitats que tenen els òrgans competents de comprovar el compliment 
per part dels sol·licitants de les condicions legalment exigides per a 
l’obtenció de la renda garantida de ciutadania. 

Per tot això, segons el que establix l’article 28.e de la Llei 5/1983, de 
30 de desembre, del Consell, i en virtut de les competències atribuïdes 
pel Decret 99/2011, de 26 d’agost, del Consell, pel qual s’aprova el 
Reglament Orgànic i Funcional de la Conselleria de Justícia i Benestar 
Social, i emés el preceptiu informe de l’Advocacia General de la 
Generalitat.

ORDENE

Article únic. Modificació de l’orde
Es modifiquen la base quinta i novena de l’annex I de l’Orde de 31 

de juliol de 2008, de la Conselleria de Benestar Social, per la qual es 
regulen les bases de convocatòria de la prestació de renda garantida de 
ciutadania, d’acord amb la redacció que consta en l’annex d’esta orde.

DISPOSICIÓ FINAL

Única. Entrada en vigor
La present orde entrarà en vigor l’endemà de ser publicada en el 

Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

València, 20 de febrer de 2012

El conseller de Justícia i Benestar Social,
JORGE CABRÉ RICO

El Estatut d’Autonomia de la Comunitat Valenciana, aprobado por 
Ley Orgánica 1/2006, de 10 de abril, establece las competencias que 
corresponden a la Generalitat. Entre ellas las de promover las condicio-
nes para que los derechos sociales de los ciudadanos valencianos sean 
objeto de una aplicación real y efectiva, estableciendo del mismo modo, 
como uno de los principales ámbitos de actuación la defensa integral 
de la familia.

Del mismo modo, el Estatut d’Autonomia establece, en su artículo 
15, que, con el fin de combatir la pobreza y facilitar la inserción social, 
la Generalitat garantiza el derecho de los ciudadanos valencianos en 
estado de necesidad a la solidaridad y a una renta de ciudadanía en los 
términos previstos en la ley.

Dicho mandato estatutario se cumplió mediante la aprobación de la 
Ley 9/2007, de 12 de marzo, de la Generalitat, de Renta Garantizada de 
Ciudadanía de la Comunitat Valenciana, que se vio desarrollada por el 
Decreto 93/2008, de 4 de julio, del Consell y por la Orden de 31 de julio 
de 2008, de la Conselleria de Bienestar Social.

A la vista de la experiencia acumulada durante los tres años que 
han transcurrido desde su entrada en vigor, se considera necesaria una 
modificación de la orden que desarrolla la Ley 9/2007 con el fin de 
lograr que en los procedimientos de renta garantizada de ciudadanía sea 
coincidente la fecha de sus efectos económicos con el momento de la 
evaluación de las condiciones que justifican el derecho a su percepción, 
para que el pago de la prestación sirva para satisfacer necesidades pre-
sentes en el momento que se reciban las cuantías reconocidas.

En otro orden, también se pretende con esta modificación buscar 
la adecuación entre la documentación exigida junto con la solicitud y 
las necesidades que tienen los órganos competentes de comprobar el 
cumplimiento por parte de los solicitantes de las condiciones legalmente 
exigidas para la obtención de la renta garantizada de ciudadanía. 

Por cuanto antecede, a tenor de lo establecido en el artículo 28 e) 
de la Ley 5/1983, de 30 de diciembre, del Consell, y en virtud de las 
competencias atribuidas por el Decreto 99/2011, de 26 de agosto, del 
Consell, por el que se aprueba el Reglamento Orgánico y Funcional de 
la Conselleria de Justicia y Bienestar Social y, emitido el preceptivo 
informe de la Abogacía General de la Generalitat.

ORDENO

Artículo único. Modificación de la orden
Se modifican la base quinta y novena del anexo I de la Orden de 

31 de julio de 2008, de la Conselleria de Bienestar Social, por la que 
se regulan las bases de convocatoria de la prestación renta garantizada 
de ciudadanía de acuerdo con la redacción que consta en el anexo de 
esta orden.

DISPOSICIÓN FINAL

Única. Entrada en vigor
La presente orden entrará en vigor al día siguiente de su publicación 

en el Diari Oficial de la Comunitat Valenciana.

Valencia, 20 de febrero de 2012

El conseller de Justicia y Bienestar Social,
JORGE CABRÉ RICO
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ANNEX

Es modifica la base quinta de l’annex I de l’orde, i queda redactada 
de la manera següent:

Quinta. Efectes econòmics de la prestació
Els efectes econòmics de la renda garantida de ciutadania es produ-

iran el primer dia del mes següent de la data de resolució que reconega 
el dret a la seua percepció.

Es modifiquen els punts 1 i 2 de la base novena de l’annex I de 
l’orde que queden redactats:

Novena. Documentació a presentar per les unitats familiars sol-
licitants de la renda garantida de ciutadania

1. A la sol·licitud de renda garantida de ciutadania s’acompanyarà 
la documentació següent, que s’exigirà de tots i cada un dels membres 
de la unitat familiar, quan siga exigible que disposen d’esta:

a) Els nacionals de països que no pertanguen a la Unió Europea 
presentaran document que acredite la residència legal a Espanya.

b) Certificat d’empadronament que haurà d’acreditar haver residit 
a la Comunitat Valenciana, almenys, durant vint-i-quatre mesos ininter-
rompudament i immediatament anteriors a la data de presentació de la 
sol·licitud. Este certificat serà el document que servirà per a determinar 
qui són els membres de la unitat familiar o de convivència que residixen 
en la mateixa llar independent, llevat dels casos excepcionals de llar 
independent assenyalats en els paràgrafs 2 i 3 de l’article 5 de la Llei 
9/2007, de la Generalitat.

c) En els casos de víctimes de violència en l’àmbit familiar o de 
gènere, denúncia formal davant de l’administració de justícia o poli-
cia.

d) En el seu cas, còpia autenticada del conveni regulador o sentèn-
cia de separació o divorci, i per a demostrar que s’ha fet ús dels drets 
a la percepció de les pensions compensatòries i/o alimentàries a què 
corresponguen, s’adjuntarà prova de les accions legals iniciades per a 
reclamar el pagament de les pensions establides.

e) En cas de privació de llibertat de la persona titular, es presen-
tarà informe de la presó o una altra documentació que constate la dita 
circumstància, com ara resolució judicial o certificat del jutjat corres-
ponent.

f) En el cas que el pagament de l’ajuda es realitze per la direcció 
territorial de la Conselleria de Justícia i Benestar Social, model de domi-
ciliació bancària, segons model que s’inclou en esta orde.

g) Copia del llibre de família que servisca per a comprovar els vin-
cles de parentiu entre els destinataris de la prestació.

2. La sol·licitud inclourà els apartats següents que hauran de ser 
subscrits pel titular:

a) Declaració responsable de no estar sotmesos en alguna de les 
incompatibilitats arreplegades en l’article 18 de la Llei 9/2007, de 12 
de març, de la Generalitat.

b) Compromís de subscriure tant el Pla Familiar d’Inserció i el Pla 
d’Inserció Laboral que s’establisca, i de facilitar la labor de les persones 
que han d’avaluar la seua situació i la seua col·laboració amb elles.

c) Declaració responsable d’ingressos de la unitat familiar.
d) Declaració responsable sobre les persones que conviuen en el 

mateix domicili i la relació que les unix amb el sol·licitant o la sol-
licitant.

Els òrgans tramitadors realitzaran mostratges aleatoris per a verifi-
car el que s’ha contingut en les declaracions responsables presentades 
pels sol·licitants.

3. En la sol·licitud consta l’autorització expressa a la Conselleria de 
Justícia i Benestar Social perquè puga accedir a les dades personals que 
es troben en els fitxers pertanyents a eixa Conselleria o a altres admi-
nistracions públiques, als únics efectes de verificar el compliment dels 
requisits i condicions necessaris per a accés a la prestació, d’acord amb 
el que disposa l’article 5 del Decret 165/2010, de 8 d’octubre (DOCV 
núm. 6376 de 14.10.2010), del Consell, pel qual s’establixen mesures 
de simplificació i de reducció de càrregues administratives en els pro-
cediments gestionats per l’administració de la Generalitat i el seu sector 
públic.

ANEXO

Se modifica la base quinta del anexo I de la orden quedando redac-
tada del siguiente modo:

Quinta. Efectos económicos de la prestación
Los efectos económicos de la renta garantizada de ciudadanía se 

producirán el primer día del mes siguiente a la fecha de resolución que 
reconozca el derecho a su percepción.

Se modifican los puntos 1 y 2 de la base novena del anexo I de la 
orden que quedan redactados:

Novena. Documentación a presentar por las unidades familiares 
solicitantes de renta garantizada de ciudadanía

1. A la solicitud de renta garantizada de ciudadanía se acompañara 
la siguiente documentación, que se exigirá de todos y cada uno de los 
miembros de la unidad familiar, cuando sea exigible que dispongan de 
la misma:

a) Los nacionales de países que no pertenezcan a la Unión Europea 
presentarán documento que acredite la residencia legal en España.

b) Certificado de empadronamiento que deberá acreditar haber resi-
dido en la Comunitat Valenciana, durante al menos veinticuatro meses 
ininterrumpidos e inmediatamente anteriores a la fecha de presenta-
ción de la solicitud. Este certificado será el documento que servirá para 
determinar quienes son los miembros de la unidad familiar o de convi-
vencia que residen en el mismo hogar independiente, salvo en los casos 
excepcionales de hogar independiente señalados en los párrafos 2 y 3 
del artículo 5 de la Ley 9/2007 de la Generalitat.

c) En los casos de víctimas de violencia en el ámbito familiar o de 
género, denuncia formal ante la administración de Justicia o Policía.

d) En su caso, copia autentificada del convenio regulador o senten-
cia de separación o divorcio y para demostrar que se ha hecho uso de los 
derechos a la percepción de las pensiones compensatorias y/o alimenti-
cias que pudiere haber lugar se adjuntará prueba de las acciones legales 
iniciadas para reclamar el pago de las pensiones establecidas.

e) En caso de privación de libertad de la persona titular, se pre-
sentará informe de la prisión u otra documentación que constate dicha 
circunstancia, tal como resolución judicial o certificado del juzgado 
correspondiente.

f) En el caso de que el pago de la ayuda se realice por la Dirección 
Territorial de la Conselleria de Justicia y Bienestar Social, Modelo de 
domiciliación bancaria, según modelo que se incluye en esta orden.

g) Copia del Libro de Familia que sirva para comprobar los vínculos 
de parentesco entre los destinatarios de la prestación.

2. La solicitud incluirá los siguientes apartados que deberán ser sus-
critos por el titular:

a) Declaración responsable de no estar incursos en alguna de las 
incompatibilidades recogidas en le artículo 18 de la Ley 9/2007, de 12 
de marzo, de la Generalitat.

b) Compromiso de suscribir tanto el Plan Familiar de Inserción y el 
Plan de Inserción Laboral que se establezca y de facilitar la labor de las 
personas que han de evaluar su situación y su colaboración con ellas.

c) Declaración responsable de ingresos de la unidad familiar.
d) Declaración responsable acerca de las personas que conviven en 

el mismo domicilio y la relación que las une con el /la solicitante.

Los órganos tramitadores realizarán muestreos aleatorios para veri-
ficar lo contenido en las declaraciones responsables presentadas por los 
solicitantes.

3. En la solicitud consta la autorización expresa a la Conselleria de 
Justicia y Bienestar Social para que pueda acceder a los datos personales 
obrantes en los ficheros pertenecientes a esa conselleria o a otras admi-
nistraciones públicas, a los únicos efectos de verificar el cumplimiento 
de los requisitos y condiciones necesarios para acceso a la prestación, 
conforme a lo dispuesto en el artículo 5 del Decreto 165/2010, de 8 de 
octubre, del Consell, por el que se establecen medidas de simplifica-
ción y de reducción de cargas administrativas en los procedimientos 
gestionados por la administración de la Generalitat y su sector público 
(DOCV núm. 6376 de 14.10.2010). 
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No obstant això, si l’interessat no firma l’autorització o si es detecta 
alguna discordança amb les dades que haja facilitat, es requerirà l’apor-
tació dels documents següents: fotocòpia compulsada del document 
nacional d’identitat (DNI) o bé del número d’identificació d’estranger 
(NIE), segons siga procedent; còpia de la declaració del IRPF o cer-
tificat de l’AEAT acreditatiu de no presentar-lo i certificat emés per 
la Direcció General del Cadastre en què consten els drets reals sobre 
immobles de què disposen els destinataris.

No obstante, si el interesado no firma la autorización o si se detecta 
alguna discordancia con los datos que haya facilitado, se requerirá la 
aportación de los siguientes documentos: fotocopia compulsada del 
documento nacional de identidad (DNI), o bien del número de identifi-
cación de extranjero (NIE), según proceda; copia de la declaración de 
IRPF o certificado de la AEAT acreditativo de no presentarlo y cerifica-
do emitido por la Dirección General del Catastro en el que consten los 
derechos reales sobre inmuebles de los que disponen los destinatarios.
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DIRECCIÓN TERRITORIAL DE JUSTICIA Y BIENESTAR SOCIAL

D
IN

 - 
A

4
C

H
A

P
 - 

IA
C

17/02/12

SOL·LICITUD DE RENDA GARANTIDA DE CIUTADANIA 
(UNITAT FAMILIAR) 

SOLICITUD DE RENTA GARANTIZADA DE CIUDADANÍA 
(UNIDAD FAMILIAR)

A DADES DEL TITULAR / DATOS DEL TITULAR
COGNOMS / APELLIDOS NIF - NIE - PASSAPORT 

NIF - NIE - PASAPORTE

DATA NAIXEMENT / FECHA NACIMIENTO NACIONALITAT / NACIONALIDADSEXE / SEXO ESTAT CIVIL / ESTADO CIVIL

NOM / NOMBRE

TEMPS RESIDÈNCIA MUNICIPI 
TIEMPO RESIDENCIA MUNICIPIO

A L'EFECTE DE NOTIFICACIONS / AL EFECTO DE NOTIFICACIONES

TEMPS RESIDÈNCIA COMUNITAT AUTÒNOMA 
TIEMPO RESIDENCIA COMUNIDAD AUTÓNOMA

LOCALITAT D'EMPADRONAMENT 
LOCALIDAD DE EMPADRONAMIENTO

TELÈFON / TELÉFONO

PROVÍNCIA / PROVINCIALOCALITAT / LOCALIDADCPDOMICILI (CARRER/PLAÇA, NÚMERO I PORTA) 
DOMICILIO (CALLE/PLAZA, NÚMERO Y PUERTA)

B DADES DEL REPRESENTANT LEGAL (només s'ha d'emplenar quan la persona sol·licitant siga la representant legal del titular)
DATOS DEL REPRESENTANTE LEGAL (solo cumplimentar cuando la persona solicitante sea la representante legal del titular)

COGNOMS / APELLIDOS NIF - NIE - PASSAPORT 
NIF - NIE - PASAPORTE

DATA NAIXEMENT / FECHA NACIMIENTO NACIONALITAT / NACIONALIDADSEXE / SEXO

NOM / NOMBRE

A L'EFECTE DE NOTIFICACIONS / AL EFECTO DE NOTIFICACIONES
TELÈFON / TELÉFONOPROVÍNCIA / PROVINCIALOCALITAT / LOCALIDADCPDOMICILI (CARRER/PLAÇA, NÚMERO I PORTA) 

DOMICILIO (CALLE/PLAZA, NÚMERO Y PUERTA)

C DECLARACIÓ RESPONSABLE D'INGRESSOS DEL/DE LA TITULAR 
DECLARACIÓN RESPONSABLE DE INGRESOS DEL/DE LA TITULAR

(nom i cognoms del/de la titular) declara sota la seua responsabilitat:Sr./Sra.
1) Que els ingressos bruts totals de la unitat familiar sol·licitant, en els últims 12 mesos anteriors a la sol·licitud de la renda garantida han sigut de

euros
2) Accepta el compromís de subscriure tant el Pla Familiar d'Inserció, com el Pla d'Inserció Laboral que s'establisquen, com també de col·laborar i

de participar-hi. 
3) Declara no estar sotmés a cap de les incompatibilitats descrites en l'article 18 de la Llei 9/2007 de 12 de març, de la Generalitat, de Renda

Garantida de Ciutadania. 
4) Declara les persones que conviuen en el mateix domicili i la relació que les unix amb ell/ella i que consten en l'apartat D d'esta sol·licitud. 
5) AUTORITZA la Conselleria de Justícia i Benestar Social, perquè puga accedir a les dades personals que es troben en poder dels fitxers

pertanyents a esta Conselleria o a altres administracions públiques, només a l'efecte de verificar el compliment dels requisits i condicions
necessaris per a l'accés a la prestació. No obstant això, si el/la sol·licitant no firma l'autorització o si es detecta alguna discordança amb les
dades que haja facilitat, es requerirà l'aportació dels documents següent: DNI/NIE, declaració IRPF i certificat de la Direcció General del
Cadastre en què consten els drets reals sobre immobles de què disposen els interessats.

(nombre y apellidos del/de la titular) declara bajo su responsabilidad:D./Dña.
1) Que los ingresos brutos totales de la unidad familiar solicitante, en los últimos 12 meses anteriores a la solicitud de la renta garantizada han

euros
2) Acepta el compromiso de suscribir tanto el Plan Familiar de Inserción, como el Plan de Inserción Laboral que se establezcan, así como

colaborar y participar en estos. 
3) Declara no estar incurso en ninguna de las incompatibilidades descritas en el artículo 18 de la Ley 9/2007 de 12 de marzo, de la Generalitat,

de Renta Garantizada de Ciudadanía. 
4) Declara las personas que conviven en el mismo domicilio y la relación que las une con él/ella y que constan en el apartado D de esta solicitud. 
5) AUTORIZA a la Conselleria de Justicia y Bienestar Social, para que pueda acceder a los datos personales obrantes en los ficheros

pertenecientes a esta Conselleria o a otras administraciones públicas, a los únicos efectos de verificar el cumplimiento de los requisitos y
condiciones necesarios para el acceso a la prestación. No obstante si el/la solicitante no firma la autorización o si se detecta alguna
discordancia con los datos que haya facilitado, se requerirá la aportación de los siguiente documentos: DNI/NIE, declaración IRPF y certificado
de la Dirección General del Catastro en el que consten los derechos reales sobre inmuebles de los que disponen los interesados.

sido de

Les dades de caràcter personal que conté l'imprés podran ser incloses en un fitxer per al seu tractament per este òrgan administratiu, com a
titular responsable del fitxer, en l'ús de les funcions pròpies que té atribuïdes i en l'àmbit de les seues competències. Així mateix, se l'informa
de la possibilitat d'exercir els drets d'accés, rectificació, cancel·lació i oposició, tot això de conformitat amb el que disposa l'art. 5 de la Llei
Orgànica 15/1999, de Protecció de Dades de Caràcter Personal (BOE núm. 298, de 14/12/99).

Los datos de carácter personal contenidos en el impreso podrán ser incluidos en un fichero para su tratamiento por este órgano
administrativo, como titular responsable del fichero, en el uso de las funciones propias que tiene atribuidas y en el ámbito de sus
competencias. Asimismo, se le informa de la posibilidad de ejercer los derechos de acceso, rectificación, cancelación y oposición, todo ello de
conformidad con lo dispuesto en el art. 5 de la Ley Orgánica 15/1999, de Protección de Datos de Carácter Personal (BOE nº 298, de
14/12/99).

REGISTRE D'ENTRADA 
REGISTRO DE ENTRADA

DATA D'ENTRADA EN L'ÒRGAN COMPETENT 
FECHA ENTRADA EN ÓRGANO COMPETENTE

, d del

Firma:

(1
/2

)E
X

E
M

P
LA

R
P

E
R

A
L'

A
D

M
IN

IS
TR

A
C

IÓ
/E

JE
M

P
LA

R
P

A
R

A
LA

A
D

M
IN

IS
TR

A
C

IÓ
N

IA
-2

22
00

-0
1

-E

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



17
/0

2/
12

D
IR

EC
C

IÓ
 T

ER
R

IT
O

R
IA

L 
D

E 
JU

ST
ÍC

IA
 I 

B
EN

ES
TA

R
 S

O
C

IA
L 

D
IR

EC
C

IÓ
N

 T
ER

R
IT

O
R

IA
L 

D
E 

JU
ST

IC
IA

 Y
 B

IE
N

ES
TA

R
 S

O
C

IA
L

DIN - A4CHAP - IAC

SO
L·

LI
C

IT
U

D
 D

E 
R

EN
D

A
 G

A
R

A
N

TI
D

A
 D

E 
C

IU
TA

D
A

N
IA

 
(U

N
IT

A
T 

FA
M

IL
IA

R
) 

SO
LI

C
IT

U
D

 D
E 

R
EN

TA
 G

A
R

A
N

TI
ZA

D
A

 D
E 

C
IU

D
A

D
A

N
ÍA

 
(U

N
ID

A
D

 F
A

M
IL

IA
R

)

D
D

EC
LA

R
A

C
IÓ

 R
ES

PO
N

SA
B

LE
 D

E 
LE

S 
D

A
D

ES
 D

EL
S 

M
EM

B
R

ES
 D

E 
LA

 U
N

IT
A

T 
FA

M
IL

IA
R

 O
 D

E 
C

O
N

VI
VÈ

N
C

IA
, Q

U
E 

R
ES

ID
IX

EN
 E

N
 E

L 
M

A
TE

IX
 D

O
M

IC
IL

I I
N

D
EP

EN
D

EN
T 

D
EC

LA
R

A
C

IÓ
N

 R
ES

PO
N

SA
B

LE
 D

E 
LO

S 
D

A
TO

S 
D

E 
LO

S 
M

IE
M

B
R

O
S 

D
E 

LA
 U

N
ID

A
D

 F
A

M
IL

IA
R

 O
 D

E 
C

O
N

VI
VE

N
C

IA
, Q

U
E 

R
ES

ID
EN

 E
N

 E
L 

M
IS

M
O

 D
O

M
IC

IL
IO

 IN
D

EP
EN

D
IE

N
TE

D
at

a 
na

ix
em

en
t 

Fe
ch

a 
na

ci
m

ie
nt

o
N

ac
io

na
lit

at
N

ac
io

na
lid

ad
N

om
N

om
br

e
C

og
no

m
s

A
pe

lli
do

s
S

ex
e 

(1
) 

S
ex

o 
(1

)
E

st
at

 c
iv

il 
(2

) 
E

st
ad

o 
ci

vi
l (

2)
P

ar
en

tiu
 (3

) 
P

ar
en

te
sc

o 
(3

)
A

ut
or

itz
ac

ió
 (4

) 
A

ut
or

iz
ac

ió
n 

(4
)

(1
) S

ex
e 

/ S
ex

o:
01

. H
om

e 
/ V

ar
ón

02
. D

on
a 

/ M
uj

er

(2
) E

st
at

 C
iv

il 
/ E

st
ad

o 
C

iv
il:

01
. S

ol
te

r/a
 / 

S
ol

te
ro

/a
02

. C
as

at
/a

da
 / 

C
as

ad
o/

a
03

. V
id

u/
V

íd
ua

 / 
V

iu
do

/a
04

. D
iv

or
ci

at
/a

da
 / 

D
iv

or
ci

ad
o/

a
05

. S
ep

ar
at

/a
da

 le
ga

l 
   

   
S

ep
ar

ad
o/

a 
le

ga
l 

06
. S

ep
ar

at
/a

da
 d

e 
fe

t 
   

   
S

ep
ar

ad
o/

a 
de

 h
ec

ho

01
. P

ar
e 

/ P
ad

re
02

. M
ar

e 
/ M

ad
re

03
. E

sp
òs

/o
sa

 / 
E

sp
os

o/
a

04
. C

om
pa

ny
/a

 / 
C

om
pa

ñe
ro

/a
05

. F
ill

/a
 / 

H
ijo

/a
06

. A
vi

/À
vi

a 
/ A

bu
el

o/
a

07
. N

ét
/a

 / 
N

ie
to

/a
08

. S
og

re
/a

 / 
S

ue
gr

o/
a

09
. G

en
dr

e/
N

or
a 

/ Y
er

no
/N

ue
ra

10
. G

er
m

à/
an

a 
/ H

er
m

an
o/

a
11

. C
un

ya
t/a

da
 / 

C
uñ

ad
o/

a
12

. O
nc

le
/T

ia
 / 

Tí
o/

a
13

. N
eb

ot
/o

da
 / 

S
ob

rin
o/

a
14

. D
'a

ltr
es

 fa
m

ili
ar

s 
/ O

tro
s 

fa
m

ili
ar

es
15

. A
co

lli
t/i

da
 / 

A
co

gi
do

/a
16

. A
ltr

es
 ti

pu
s 

de
 re

la
ci

ó 
/ O

tro
 ti

po
 d

e 
re

la
ci

ón
17

. S
er

ve
i d

om
ès

tic
 / 

S
er

vi
ci

o 
do

m
és

tic
o

18
. H

os
te

 fi
x 

/ H
ue

sp
ed

 fi
jo

(4
)

A
U

TO
R

IT
ZA

la
C

on
se

lle
ria

de
Ju

st
íc

ia
i

B
en

es
ta

r
S

oc
ia

l,
pe

rq
uè

pu
ga

ac
ce

di
r

a
le

s
da

de
s

pe
rs

on
al

s
qu

e
es

tro
be

n
en

po
de

r
de

ls
fit

xe
rs

pe
rta

ny
en

ts
a

es
ta

C
on

se
lle

ria
o

a
al

tre
s

ad
m

in
is

tra
ci

on
s

pú
bl

iq
ue

s,
no

m
és

a
l'e

fe
ct

e
de

ve
rif

ic
ar

el
co

m
pl

im
en

td
el

s
re

qu
is

its
ic

on
di

ci
on

s
ne

ce
ss

ar
is

pe
ra

l'a
cc

és
a

la
pr

es
ta

ci
ó.

N
o

ob
st

an
ta

ix
ò,

si
el

/la
so

l·l
ic

ita
nt

no
fir

m
a

l'a
ut

or
itz

ac
ió

o
si

es
de

te
ct

a
al

gu
na

di
sc

or
da

nç
a

am
b

le
s

da
de

s
qu

e
ha

ja
fa

ci
lit

at
,

es
re

qu
er

irà
l'a

po
rta

ci
ó

de
ls

do
cu

m
en

ts
se

gü
en

t:
D

N
I/N

IE
,d

ec
la

ra
ci

ó
IR

P
F

ic
er

tif
ic

at
de

la
D

ire
cc

ió
G

en
er

al
de

lC
ad

as
tre

en
qu

è 
co

ns
te

n 
el

s 
dr

et
s 

re
al

s 
so

br
e 

im
m

ob
le

s 
de

 q
uè

 d
is

po
se

n 
el

s 
in

te
re

ss
at

s.
 

(4
)A

U
TO

R
IZ

A
a

la
C

on
se

lle
ria

de
Ju

st
ic

ia
y

B
ie

ne
st

ar
S

oc
ia

l,
pa

ra
qu

e
pu

ed
a

ac
ce

de
ra

lo
s

da
to

s
pe

rs
on

al
es

ob
ra

nt
es

en
lo

s
fic

he
ro

s
pe

rte
ne

ci
en

te
s

a
es

ta
C

on
se

lle
ria

o
a

ot
ra

s
ad

m
in

is
tra

ci
on

es
pú

bl
ic

as
,

a
lo

s
ún

ic
os

ef
ec

to
s

de
ve

rif
ic

ar
el

cu
m

pl
im

ie
nt

o
de

lo
s

re
qu

is
ito

s
y

co
nd

ic
io

ne
s

ne
ce

sa
rio

s
pa

ra
el

ac
ce

so
a

la
pr

es
ta

ci
ón

.N
o

ob
st

an
te

si
el

/la
so

lic
ita

nt
e

no
fir

m
a

la
au

to
riz

ac
ió

n
o

si
se

de
te

ct
a

al
gu

na
di

sc
or

da
nc

ia
co

n
lo

s
da

to
s

qu
e

ha
ya

fa
ci

lit
ad

o,
se

re
qu

er
irá

la
ap

or
ta

ci
ón

de
lo

s
si

gu
ie

nt
e

do
cu

m
en

to
s:

D
N

I/N
IE

,
de

cl
ar

ac
ió

n
IR

P
F

y
ce

rti
fic

ad
o

de
la

D
ire

cc
ió

n
G

en
er

al
de

l
C

at
as

tro
en

el
qu

e
co

ns
te

n
lo

s
de

re
ch

os
re

al
es

so
br

e
in

m
ue

bl
es

de
lo

s
qu

e
di

sp
on

en
lo

s
in

te
re

sa
do

s.

(3
) L

lis
ta

t d
e 

pa
re

nt
iu

 / 
Li

st
ad

os
 d

e 
pa

re
nt

es
co

(1/2)EXEMPLARPERAL'ADMINISTRACIÓ/EJEMPLARPARALAADMINISTRACIÓN

IA-22200-01-E

IA-22200-02-E

frj
Note
MigrationConfirmed set by frj

frj
Note
MigrationPending set by frj

frj
Note
MigrationNone set by frj



DIRECCIÓ TERRITORIAL DE JUSTÍCIA I BENESTAR SOCIAL 
DIRECCIÓN TERRITORIAL DE JUSTICIA Y BIENESTAR SOCIAL

D
IN

 - 
A

4
C

H
A

P
 - 

IA
C

17/02/12

SOL·LICITUD DE RENDA GARANTIDA DE CIUTADANIA 
(UNITAT FAMILIAR) 

SOLICITUD DE RENTA GARANTIZADA DE CIUDADANÍA 
(UNIDAD FAMILIAR)

E DOCUMENTACIÓ APORTADA / DOCUMENTACIÓN APORTADA

A tots i cada un dels membres de la unitat familiar, quan siga exigible que disposen d'esta. Tots els documents presentats seran originals, o còpies
compulsades per l'Administració, i podran ser compulsades en el moment de la presentació: 
A todos y cada uno de los miembros de la unidad familiar, cuando sea exigible que dispongan de la misma. Todos los documentos presentados
serán originales, o copias compulsadas por la Administración, pudiendo ser compulsadas en el momento de la presentación:

Full de domiciliació bancària 
Hoja de domiciliación bancaria.

Còpia del llibre de família. 
Copia del libro de familia.

En els casos de víctimes de violència en l'àmbit familiar o de gènere, denúncia formal davant de l'Administració de Justícia o Policia. 
En los casos de víctimas de violencia en el ámbito familiar o de género, denuncia formal ante la Administración de Justicia o Policía.

En cas d'estar treballant per compte d'altri, nòmina de l'últim mes treballat. En cas de ser treballador autònom declaració de l'IVA del trimestre
anterior a la data de la sol·licitud 
En caso de estar trabajando por cuenta ajena, nómina del último mes trabajado. En caso de ser trabajador autónomo declaración del IVA del
trimestre anterior a la fecha de la solicitud.

Certificat o certificats d'empadronament que acrediten haver residit a la Comunitat Valenciana almenys durant vint-i-quatre mesos
ininterromputs i immediatament anteriors a la data de la sol·licitud. 
Certificado o certificados de empadronamiento que acrediten haber residido en la Comunitat Valenciana, al menos durante veinticuatro meses
ininterrumpidos e inmediatamente anteriores a la fecha de la solicitud.

Targeta de residència per a nacionals de països no comunitaris. En el cas que la targeta de residència estiga caducada, haurà de presentar
també passaport. 
Tarjeta de residencia para nacionales de países no comunitarios. En caso de que la tarjeta de residencia esté caducada, deberá presentar
también Pasaporte.

Supòsits especials 
Supuestos especiales

En cas de privació de llibertat de la persona titular, es presentarà informe de la presó o una altra documentació que constate esta
circumstància, tal com resolució judicial, informe del jutjat. 
En caso de privación de libertad de la persona titular, se presentará informe de la prisión u otra documentación que constate tal circunstancia,
tal como resolución judicial, informe del juzgado.

En cas de separació: sentència judicial i conveni regulador. 
En caso de separación: sentencia judicial y convenio regulador.

Observacions:
Si es presentara una documentació en idioma estranger, haurà de requerir-se a l'interessat perquè la presente traduïda, amb la traducció
legalitzada. Si no fóra així, s'arxivarà de l'expedient per desistiment. 

Observaciones:
Si se presentara una documentación en idioma extranjero, deberá requerirse al interesado para que la presente traducida, con la traducción
legalizada. Si no fuera así, se procederá al archivo del expediente por desistimiento.
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